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◇外国人と共に暮らす日々のために◇



有東高層団地は、静岡南郵便局より南方向200メートル程に位置。
静岡市役所、駿河区役所、総合病院、買い物等のアクセスが良く、
静岡市営住宅の中では人気物件の一つ

「有東高層団地」住民は2017年3月まで、20数年間加入していた町内会を
やむなく脱会しましたが、 「入居者相互の連帯と親睦を深め、安全で安心
して暮らすことが出来る住みよい地域づくり」のために活動することを目的
に、

2018年6月から「単位・有東高層団地自治会」として、申請登録し
現在の組織構成をしております。

現在、総世帯数62世帯の内、60世帯が共生し、入居希望者が待機中。
※現在の入居者様方々の家庭環境は
・静岡に生まれ育ち、家族と共に元気に暮らしている家庭
・転勤にて静岡に来られ「第二のふるさと静岡」となり暮らしている家庭
・親兄弟と離れ遠い島国、ここ日本の静岡で働き暮らしている家庭
・知識教養を培うため、ここ静岡にて暮らしている家庭
8ヵ国様々な「多文化・外国人」の家庭と共生しています。



「多文化・外国人」との共生比率

日本(Japanese)

韓国(The Korean)

中国(The Chinese)

台湾(The Taiwanese)

ベトナム(The Vietnamese)

フィリピン(The Philippine)

ネパール(The Nepalese)

ミャンマー(The Myanmar)

日本 47世帯 115人

韓国 1世帯 1人

中国 2世帯 8人

台湾 2世帯 4人

ベトナム 1世帯 4人

フィリピン 2世帯 4人

ネパール 3世帯 9人

ミャンマー 2世帯 6人

※ 2019年11月調査
全世帯数 60世帯 空室 2室
全住民 149人
多文化（外国人） ： 34人
多文化共生率 ： 22.81％



【2】 花苗花壇植付作業
Floral plant flower bed planting work
・夏、冬、年間 2回 行います。
Summer and winter are performed twice a year.

・外国人の方も参加しています

Foreigner's person participates, too.



多言語でのチラシ「回覧と掲示」
Handbill by multi-lingual "circulation and notification"

※お願い（おねがい）

(1) 「入居のしおり」を熟読願います。

英語 Would you read "guide of movement"

carefully?

中国 请求「迁入的指南」熟读。

(2) 分別ガイドブックを熟読願います。

英語 Would you read a discreet guide book 

carefully?

中国 熟读请求辨别力指南。

前日出しのゴミと指定ゴミ袋が使用さ
れていないルール違反状況です。



私達は災害発生時に於いて助け合うことが出来るか

「有東高層団地自主防災に関するアンケート」を実施致しました。
集計結果は98.33%の高回収率でした。

主なものを紹介します
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1.よほどのことが無い限り避難所へは避難しない

2.避難所ではなく車で生活するつもりです

3.避難所には避難せず、親戚や友人宅を頼る

4.避難所に避難する

23

31

30

11

1.自主防災組織に外国人の役員を登用する

2.外国人の意見に耳を傾ける

3.外国人が参加しやすい防災訓練を考える

4.日頃から外国人住民がつながられる機会（サロ

ンやイベント）を造る

災害がおこり、停電や断水など自宅で通常の生活ができなくなった場合、
ご自身やご家族は避難所へ避難をしますか？

災害時には外国人住民の主体的な参加も必要になります。数多くの外国籍の方に
防災活動への参加をして頂くためには、あなたは、何が必要だと思いますか？
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1.ルールを守った共同生活が出来ていると思う

2.気をつけていますが、たまにルールどおりにでき

ないことがあります
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1.炊き出しの手伝い

2.炊事や物品配布の手伝い

3.事務仕事など避難所運営事務の手伝い

4.クレーンやショベルカーなど重機を操縦

5.ジャッキアップやチェーンソウなど工具の使用

6.日本語以外の通訳や翻訳

7.アマチュア無線など携帯電話以外の通信

8.医療や看護、介助のお手伝い

9.資格所有

10.高齢者等の話し相手

11.その他

12.特になし

「入居のしおり」「有東高層団地自治会規約」等に記載されているルールを守った
共同生活が、あなたはできていますか？

災害時には、年齢や性別、国籍に関わらず、互いに助け合い、支えあって生活をする
必要があります。 あなたは災害時に、何をすることが出来ますか？

中国語・英語

ヘルパー・介護福祉士

栄養士・管理栄養士



考えさせられた点（アンケート回収結果より・不安に思う事）

1.いつの日か、静岡市より退居指示が来るのではないか？
2.子供が独立したのち、自分ひとりでの生活拠点は？
3.近隣部屋の騒音と臭いにどこまで耐えられるか不安と忍耐？
4.災害時、車いすの娘の避難・避難時間

自治会組織として「今後の対応」の検討課題

1.「子供からご老人まで」がゆっくりくつろげるサロンの開設検討
2.仲間意識向上案として、有東高層団地夏まつり開催検討
3.防災訓練内容に現状の負傷者担架搬送訓練に車いす搬送訓練を追加検討

今回の「有東高層団地自主防災に関するアンケート」を受けて
考えらさせられた点、自治会組織として、「今後の対応」についてまとめてみました。

最後に「ルール違反者」は外国人だけではありません。
あなたのルール違反行為は「見られています・真似されています」
「多文化・外国人・次世代」の子供たちに間違った行動を見せない
ルールを守った「多文化共生」を送りましょう。


